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Acronyms Full ExpressionTransliteration of the ExpressionTranslation of the Expression
Alef d'Rosh Hashanah1st day of the Year (Rosh Hashana)א' דה ראש השנהא' דרה"ש

Eshet RabbiRabbi's wifeאשר רביא' ר'
Alef d'Rosh Hodesh1st day of the monthאלף דה ראש חודשא'ד'ר'ח'

Eshet hayilEshet Hayil- Woman of Valorאשת חילא"ח
Av beit dinHead of Rabbinical Courtאב בית-דיןאב"ד

Adonenu, morenu verabenuOur Master, our Teacher and our Rabbiאדוננו, מורונו ורבינואדמו"ר
Ish yere elokimA God Fearing Manאיש ירא אלוקיםאי"א
Arikhut yamim veshanim[He was granted a long life] - Literally:Many days and yearsאריכות ימים ושניםאיו"ש
Ben ravSon of  Rabbiבן רביב"ר

Ben haravSon of the Rabbiבן הרבבהר'
Ben rabiSon of Rabbiבן רביבר'
Gomel Hessed[He} was charitable and benevolentגומל חסדג"ח
Gomel Hassadim[He] was charitable and benevolentגמילות חסדגמ"ח

d- [bimkmon shem hael]The D is used as a substitute for God's nameבמקום שם האלד'
Din tsedekRighteous Judgementדין צדקד"ץ

HashemHashem =The Name-used instead of spelling out the name of Godהשםה'
Ha'ishaThe Womanהאישההא'
HagaonThe Learnedהגאוןהג'

Hosha'ana rabaHoshana Rabba- the last day of the Sukkot Festivalהושענא רבההושע"ר
HamoreThe Teacherהמורההמ'
Zikhrono librakhaZikhrono l'vrakh-May his memory be for a blessingזכרונו לברכהז"ל
Zekhuto yagen 'alavMay his merit protect usזכותו יגן עליוזי"ע
Zekher tsadikMay the memory of the righteous be for a blessingזכר צדיקזצ"ל
 Yere shamayimGod Fearingירא שמיםיר"ש
Kvod shem tefilatoRespect of his Prayerכבוד שם תפילתוכש"ת
Lebri'at ha'olamFrom the creation of the world [used for the number of the Hebrew Yearלבריאת עולםלב"ע
l'HodeshOf the monthלחודשלחו'

lifrat katanלפרט קטן (ע"י תאריך)לפ"ק
According to the abbreviated date used to indicate the absence of the Hebrew 
Millenium  

Mekom kevuraPlace of Burialמקום קבורהמ"ק
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Morenu haravOur teacher, Rabbi [name of person follows]מורנו הרבמוה"ר

Motsaei Shabat KodeshSaturday night [literally after the conclusion of the Holy Shabbat]מוצאי שבת קודשמוצש"ק
Menahem Av [Hodesh Av]The month of Avמנחם אב (חודש אב)מנ"א

NiftarDeceased/Diedנפטרנ'
 Nikra beyeshiva shel ma'laHe/She died [poetic euphemism]נקרא בישיבה של מעלהנבל"ע
 Nitbakesh beyishiva shel ma'laHe/She died [poetic euphemism]נתבקש בישיבה של מעלהנבש"מ
Alav hashalomMay he rest in peaceעליו השלוםע"ה
Po nitman/nikbarHere lies buried/ is buriedפה נטמן, פה נקברפ"נ
Tsadaka vehesedRighteous and honorable [man]צדקה וחסדצו"ח

KeverGraveקברק'
Kahal kadoshCommunity [literaly holy assembly]קהל קדושק"ק

Reb Misterרבר'
Shana/ShnatYearשנה או שנתש'

Shabat KodeshHoly Shabbatשבת קודשש"ק
 Tehi nafsho tserura bitseror hahaiymMay his soul be bound up in the bonds of lifeתהי נפשו צרורה בצרור החייםתנצב"ה
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